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AUTOMATIC VENT OPENER

Vent

Length

Opening Temp Between

Max Vent Opening

Max Weight Lifted

Suitable For Window up to Size

XL

12" / 30cm

55°F&65°f [13°c&18°c

12" / 30cm

141b | 6kg

2ft2 [ 60cm
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IMPORTANT
e Please CAREFULLY READ ALL, instructions &

remarks, BEFORE STARTING THE ASSEMBLY of the
Automatic Vent Opener.

¢ CARRY OUT the assembly steps IN THE ORDER
SET OUT in the instructions.

» Preparing the unit for fitting

Step 1 - Prior to fitting the Automatic Vent Opener,
the power-tube has to be cooled by placingitina
refrigerator for approximately 30 minutes.

Step 2 - Place the cool steel piston rod against a hard
surface and push it firmly back into the power-tube.

Step 3 - Lift the Automatic Vent Opener with one hand,
and slip the threaded steel piston rod into the plastic-
knurled adjuster, which is fixed in the swiveling block.

Step 4 - The plastic-knurled adjuster will be used later
to adjust the vent closing position.

» Fitting the unit

¢ A manual vent opener, if already assembled,
should be removed.

e Follow the next steps for fitting the unit according to
the greenhouse model you have purchased.

¢ In the last step use the plastic-knurled adjuster to
adjust closing gap.

» Important Information

Lubricate all moving parts after fitting and before
each spring and autumn using light oil. Use grease or
petroleum jelly for the piston rod.

In case of snow accumulation during winter season and
if you deploy a heating system inside your greenhouse,
please remove the Automatic Vent Opener and switch
to a manual opener.

IMPORTANT

¢ Veuillez LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES NOTES,
consignes et remarques, avant de commencer
I'installation de 'Automatic Vent Opener.

e Suivre les étapes d'installation dans l'ordre
indiqué dans le mode d'installation.

» Préparation de l'unité avant installation
Etape 1 - Avant d'installer 'Automatic Vent Opener,

placer le tube de puissance (power-tube) qui doit avoir été

au préalable refroidi. Pour refroidir le tube de puissance, le
placer pendant environ trente minutes au réfrigérateur.
Etape 2 - Placer la tige du piston en acier refroidi

contre une surface rigide et l'introduire en la poussant
fermement dans le tube de puissance.

Etape 3 - Soulever le bras de 'Automatic Vent Opener

d’une main puis introduire la tige du piston en acier dans

I'ajusteur de plastique fileté, fixé au bloc pivotant.

Etape 4 - La molette en plastique fileté sera utilisé plus
tard pour ajuster et fixer 'Automatic Vent Opener en
position de fermeture.

» Ajuster l'unité

¢ Dans le cas ou la serre comporte déja une ouverture de

ventilation manuelle, déja posée, veillez a la démonter
au préalable.

e Suivre les étapes suivantes pour l'installation de I'unité
en fonction du modeéle de serre que vous avez acquis.
¢ Ala derniéere étape, utiliser I'ajusteur en plastique ciselé

pour ajuster et bien fixer 'unité.

» Information important

Lubrifiez toutes les piéces mobiles apres le montage et
avant chaque printemps et automne en utilisant une
huile Iégére. Utilisez un lubrifiant ou de la vaseline pour
la tige de piston.

En cas d'accumulation de neige durant la saison

d'hiver et si vous déployez un systéeme de chauffage a
I'intérieur de votre serre, veuillez supprimer l'ouverture
automatique de la ventilation et passer a une ouverture
manuelle.

Wichtig

o Bitte lesen Sie alle Notizen, Hinweise und
Anmerkungen, bevor Sie mit der Montage des
Auto- Fensteroffners beginnen.

¢ Fihren Sie die Montage Schritt per Schritt der
Reihenfolge nach, gemafll den Anweisungen durch.

» Vorbereitung des Gerats flir den Einbau

Schritt 1 - Vor dem Einbau des Auto- Fensteroffners,
missen Sie die Leistungsrohre in einem Kiihlen
Kihlschrank fiir etwa 30 Minuten liegen lassen.

Schritt 2 - Legen Sie die gekiihlte Stahlkolbenstange
gegen eine harte Oberflache und driicken Sie sie wieder
fest in die Leistungsrohre rein.

Schritt 3 - Heben Sie den Hebel des Auto- Fensteroffners mit
der Hand und fiihren Sie das Gewinde -Stahlkolbenstange in
die Kunststoff- Randelmutter - Einstellvorrichtung, die in dem
Schwenkblock befestigt ist, rein.

Schritt 4 - Der Kunststoff- Randelschraube bzw.
Réndelmutter - Einstellvorrichtung wird spater zur
Verstellung der Luftschlie3position verwendet.

» Montage der Einheit

e Falls eine manuelle Entliiftung bereits montiert ist, sollten
Sie diese mit dem Auto- Fensterdffner umtauchen.

e Befolgen Sie die nachsten Schritte fiir die Montage
der Einheit je nach dem Gewachshausmodel dass Sie
gekauft haben

¢ Im letzten Schritt verwenden Sie bitte die Kunststoff-
Randelschraube Einstellvorrichtung um den
SchlieBspalt anzupassen.

» Wichtige Informationen

Schmieren Sie nach der Montage und vor jedem
Frihjahr und Herbst alle beweglichen Teile mit Leichtdl.
Verwenden Sie fiir die Kolbenstange Fett oder Vaseline.

Im Falle von Schneeanhaufungen wahrend der
Wintersaison und wenn Sie ein Heizsystem in Ihrem
Gewachshaus einsetzen, entfernen Sie bitte die
automatische Entliftungsoffnung und wechseln Sie zu
einem manuellen Offner.
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IMPORTANTE

e Por favor lea todas las notas, instrucciones y
comentarios ANTES DE COMENZAR A ARMAR el
Automatic Vent Opener.

¢ LLEVE A CABO el armado EN EL ORDEN
ESTABLECIDO en las instrucciones.

» Preparando la unidad para la instalacion

Paso 1 - Antes de instalar el Automatic Vent Opener, el
tubo de poder debe ser enfriado, para esto ubiquelo en
el refrigerador por 30 minutos aproximadamente.

Paso 2 - Ubique la biela de acero enfriada frente a una
superficie dura y presidnela firmemente de vuelta al
interior del tubo de poder.

Paso 3 - Levante el brazo del Automatic Vent Opener
con una mano, y deslice la biela roscada de acero hacia
el interior del regulador moleteado en plastico, el que
se instala en el bloque rotatorio.

Paso 4 - El regulador moleteado en plastico se usara
mas adelante para ajustar la posicién de cerrado de la
ventilacién.

» Instalando la unidad

¢ Si ya existe un abridor de ventilacién manual
instalado, debe ser removido.

¢ Siga los pasos para la instalacién de la unidad segun el
modelo de invernadero adquirido.

e En el ultimo paso use el requlador moleteado en
plastico para ajustar el espacio de cerrado.

» Informacién importante

Lubrique todas las piezas moéviles después del montaje
y antes de cada primavera y otofio con un aceite fluido.
Use grasa o vaselina para el vastago del pistén.

En caso de acumulacién de nieve durante la estacién
de invierno y si despliega un sistema de calefaccion
dentro del invernadero, por favor, extraiga el abridor de
ventilacién automadtica y reemplacelo por un abridor
manual
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VIKTIGT

e Las samtliga instruktioner, noteringar och
anmarkningar noga innan du bdrjar montera
autoventilen.

e Utfér monteringsmomenten i den ordning som
instruktionerna foreskriver.

» Forberedelser for montering av enheten

Steg 1 - Innan du monterar automatventilen sa skall
effektroret kylas. Lagg kolven for kylning i kylskap
ca. 30 minuter.

Steg 2 - Placera den kalla stélkolven mot en hard yta
och tryck den ordentligt ner i effektroret.

Steg 3 - Lyft automatventilens arm med ena handen
och placerea stalkolven in i den plast justeraren som ar
fixerad i svangtappen.

Steg 4 - Den plast-rafflade justeraren kommer senare
att anvandas for att justera ventilens sténgingsposition.

» Montering av enheten

¢ En manuell 6ppnare (i fall en sddan finns monterad)
ska tas bort.

¢ F6lj sedan ndsta steg i monteringen i enlighet med
vaxthusmodellen som du kopt.

e | det sista steget sa anvand den plast
justeringsskruven for att justera stangingsluckan.

» Viktig information

Smorj alla rorliga delar efter montering och fore
varje var och host med ljus olja. Anvand fett eller
petroleumgelé for kolvstangen.

Vid sndéackumulation under vintersasongen och om
du distribuerar ett varmesystem i ditt vaxthus, ta bort
den automatiska ventilationséppnaren och byta till en
manuell 6ppnare.




VIKTIG

¢ Vennligst les alle notater og instrukser ngye for
montering av Automatic Vent Opener.

¢ Utfgr monteringen i samme rekkefglge som
beskrevet i monteringsmanualen.

» Forberedelse Av Enheten Far Montering

Steg 1 - For montering av Automatic Vent Opener pa
vindu i drivhus, skal enheten kjgles ned ved a ligge i et
kjoeskap minst 30 minutter.

Steg 2 - Plasser den kjglige stempelstangen mot en
hard flate for sa a sette den tilbake inn i kraft-tuben.

Steg 3 - Loft Automatic Vent Opener med en hand og
sett inn staltrad stempelstangen inn i den plast justerer
som er plassert i dreieblokken.

Steg 4 - Den plast- justereren skal senere bli brukt til
justere ventilasjons lukke posisjon.

» Plassering Av Enheten | Vindusdpning.

¢ Om en manuell ventilasjonsapner allerede er montert
ma denne fjernes.

¢ Folg de neste steg i forhold til den type drivhus den
skal monteres pa.

o Siste steg er & tilpasse lukkedpningen ved & justere
med den plast justerer.

» Viktig Informasjon

Smer inn alle bevegelige deler etter montering og bruk
lett olje for hver var og hest. Bruk smerefett eller vaselin
pa stempelstangen.

I tilfeller med sn@oppsamling pa vinterstid, der
du benytter et varmesystem i drivhuset, skal den
automatiske ventilasjonsdapneren fjernes. Den kan
erstattes med en manuell ventilasjonsapner.

TARKEAA

e LUKEKAA HUOLLELLISESTI KAIKKI lisatiedot,
ohjeet ja huomautukset, ENNEN Autoventin
kokoonpanoa.

e TOTEUTTAKAA KOKOONPANOVAIHEET
ESITETYSSA JARJESTYKSESSA ohjeiden mukaan.

» Valmistautuminen Laitteen Asennukseen

Vaihe 1 - Ennen Automatic Vent Opener asennusta,
teho-putki on jaahdytettava asettamalla se jadkaappiin
noin 30 minuutin ajaksi.

Vaihe 2 - Asettakaa kylmennetty terdsmantavarsi kovaa
pintaa vastaan ja tyontdkaa se kunnolla takaisin teho-
putkeen.

Vaihe 3 - Nostakaa Automatic Vent Opener kdsivarsi
yhdelld kddelld ja liuttakaa kierteinen terdsméantatanko
muovi-uritettuun saatimeen, joka on kiinnitetty
kaantyvaan lohkareeseen.

Vaihe 4 - Muovi-uritettua saadinta kaytetaan
my&hemmin aukon sulkemisasennon saatamiseen.

» Laitteen asentaminen

* Manuaalinen tuuletusaukon avaaja on poistettava jos
se on jo asennettu.

¢ Noudattakaa seuraavia vaiheita laitteen asennuksessa
sen mukaan mita kasvihuonemallia olette ostaneet.

o Kayttakdd muovi-uritettua saadintd raon sulkemisen
sdatoon viimeisessa vaiheessa.

» Tarkea huomio

Oljya kaikki liikkuvat osat ennen asennusta ja aina
ennen jokaista kevatta ja syksya kevytoljylla. Kayta
rasvaa tai vaseliinia kiertokankeen.

Sinun tulee vaihtaa automaattinen tuuletusaukon
avaaja manuaaliseen avaajaan, jos lumi padsee
kasaantumaan talvella ja olet ottanut kayttoon
kasvihuoneessa lammitysjdrjestelman.

VIGTIGT
« LAS ALLE, instruktioner og anmaerkninger, FGR
DU STARTER MED AT MONTERE den automatiske

vinduesdbner.

« Det er vigtigt at du UDF@RER TRINENE
i den raekkefolge, SOM DE ER ANGIVET i
monteringsvejledningen

» Klarggre Enheden Til Montering Asennukseen

Trin 1 - For du montere den automatiske vinduesabner,
skal cylinderen afkgles ved at leegge den i kgleskabet

i ca. 30 minutter.

Trin 2 - Placer den afkglet stempelstang mod en hard
overflade og skub den helt tilbage i cylinderen.

Trin 3 - Loft den automatiske vinduesdbner med den
ene hand, og skub den gevindskarne stempelstangen,
ind i plastikskruens justeringsanordning, som er
fastgjort i svingblokken.

Trin 4 -Plastikskruens justeringsanordning vil senere
blive brugt til at justere vinduesabnerens lukkeposition.

» Montering af enheden

¢ Hvis der allerede er monteret en manuel
vinduesabner, skal denne fjernes

¢ Fglg de naeste trin for montering af enheden i
henhold til den drivhusmodel du har kgbt.

¢ | det sidste trin skal du bruge plastikskruens
justeringsanordning til at justere lukkehullet.

» Vigtige oplysninger

Smor alle bevaegelige dele efter montering og for

hvert forar og efterar med let olie. Brug fedt eller

olie gelé til stempelstangen.

I tilfelde af ophobning af sne i vinterhalvaret og

hvis du bruger et varmesystem i dit drivhus,

skal du fierne den automatiske vinduesabner og skift

til en manuel vinduesabner.




BELANGRIJK
¢ RAADPLEEG ZORGVULDIG ALLE instructies
& opmerkingen VOOR DE MONTAGE van de

Automatische ontluchtingsopener.
¢ VOER de stappen van de montage UIT ZOALS
BESCHREVEN in de instructies.

» De unit voorbereiden voor de montage

Stap 1 - Voorafgaand aan het plaatsen van de
Automatische Ontluchtingsopener, moet de power-
buis worden gekoeld door deze voor 30 minuten in een
koelkast te leggen.

Stap 2 - Plaats de stoomstalen zuigerstang tegen een
hard oppervlak en duw het stevig terug in de power-
buis.

Stap 3 - Til de Automatische Ontluchtingsopener met
één hand op, en schuif de stalen zuigerstang met
schroefdraad in het plastic gekartelde versteller,

die in het zwenkbare blok is bevestigd.

Stap 4 - De plastic gekartelde versteller zal later worden
gebruikt om de stand van de ontluchtingssluiting aan
te passen.

» De Unit Monteren

¢ Een handmatige ontluchtingsopener, indien reeds
gemonteerd, moet worden verwijderd.

¢ Volg de volgende stappen om het apparaat te
installeren voor het broeikasmodel dat u hebt gekocht.
¢ Gebruik in de laatste stap de met kunststof gekartelde
stelschroef om sluitopening aan te passen.

» Belangrijke Informatie

Smeer alle bewegende delen in na de montage en
voor elke lente en herfst, met behulp van een lichte
olie. Gebruik vet of vaseline voor de zuigerstang.

In geval van opeenhoping van sneeuw tijdens het
winterseuzoen en als u een verwarmingssysteem
in uw kas gebruikt, verwijder dan de automatische
ontluchtingsopener en schakel om naar een
handmatige opener.

IMPORTANTE
e LEGGERE ATTENTAMENTE TUTTE le istruzioni e le

spiegazioni, PRIMA DI INIZIARE L ASSEMBLAGGIO
delbApriporta automatico.

¢ ESEGUIRE i passaggi di montaggio NELL>ORDINE
MOSTRATO nelle istruzioni.

» Preparare bunita per il montaggio

Passaggio 1 - Prima di installare bapriporta automatico,
il tubo di alimentazione deve essere raffreddato
posizionandolo in frigorifero per circa 30 minuti.
Passaggio 2 - Posizionare basta del pistone in

acciaio fresco contro una superficie rigida e spingerla
saldamente indietro nel tubo di alimentazione.
Passaggio 3 - Sollevare bapriporta automatico con una
mano, e infilare basta del pistone in acciaio filettata nel
regolatore zigrinato in plastica che ¢ fissato nel blocco
orientabile.

Passaggio 4 - Il regolatore zigrinato in plastica verra
utilizzato in seguito per regolare la posizione di
chiusura dello sfiato.

» Montaggio delbunita

¢ Un apriporta manuale, se gia montato,

dovrebbe essere rimosso.

¢ Seguire le fasi successive per il montaggio delbunita
secondo il modello di serra che hai acquistato.

¢ Nelbultimo passaggio utilizzare il regolatore zigrinato
in plastica per regolare il divario di chiusura.

» Informazioni Importanti

Lubrificare tutte le parti mobili dopo il montaggio e
prima di ogni primavera e autunno utilizzando olio
leggero. Usare grasso o vaselina per lasta del pistone.
In caso di accumulo di neve durante la stagione
invernale e se usi un sistema di riscaldamento
albinterno della tua serra, si prega di rimuovere
bapriporta automatico e passare ad un apriporta
manuale.

DOLEZITE

e Prosim, POZORNE SI PRECITAJTE VSETKY
poznameky, instrukcie a pripomienky PRED TYM, AKO
ZACNETE S MONTAZOU Automatizovaného Otvoru.
e POSTUPUJTE PODLA montaznych krokov V
URCENOM PORADI uvedenom v navode.

» Priprava jednotky pre montaz

Krok 1 - Pred tym ako usadite Automatizovany otvor,
musi byt silovy piest ochladeny umiestnenim v
chladni¢ke po dobu priblizne 30 minut.

Krok 2 - Umiestnite ochladeny kovovy piest na tvrdy
povrch a pevne ho zatlacte spat do silovej trubice.

Krok 3 - Jednou rukou zdvihnite Automatizovany

Otvor a spustite zavitovany kovovy piest do ryhovaného
plastového nastavovaca, ktory je upevneny na tocivom
bloku.

Krok 4 - Plastovy ryhovany nastavovac bude pouzity
neskor na upravenie zatvorenej polohy otvoru.

» Montage der Einheit

¢ Manualny otvor, pokial namontovany, by mali byt
odstraneny.

¢ Postupujte podla nasledujucich krokov pre montaz
jednotky v zavislosti na modeli sklenika, ktory ste si
zakupili

¢ V poslednom kroku pouzite na ryhovany plastovy
nastavovac pre nastavenie medzery uzavretia.

» Dolezité Informacie

Namazte vsetky pohyblivé ¢asti po instaldcii a pred
kazdou jarou a jeseriou pomocou lahkého lubrika¢ného
oleja. Pouzite mazivo alebo vazelinu pre ty¢ piestu.

V pripade, Ze sa v zimnom obdobi nahromadi sneh,

a ak umiestnite systém vykurovania vo vasom skleniku,
prosim, vypnite Automaticky otvérac vetrania a
prepnite na ru¢ny otvarac




POMEMBNO

« Prosimo, PAZLJIVO PREBERITE VSE, navodila in
opombe, PREDEN ZACNETE SESTAVLJATI

samodejni odpiralnik zracenja.
« IZVEDITE korake sestavljanja V PODANEM VRSTNEM
REDU v navodilih.

» Priprava enote za vgradnjo

Korak 1 - Pred vgradnjo samodejnega odpiralnika
zracenja je treba ohladiti cilinder tako, da ga ohlajate
v zamrzovalniku za priblizno 30 minut.

Korak 2 - Ohlajeno batnico nastavite na trdo povrsino in
jo mocno potisnite v cilinder.

Korak 3 - Dvigite samodejni odpiralnik zra¢enja z eno
roko, in potisnite navojno jekleno batnico v nastavitveno
plasti¢no vreteno, ki je pritrjeno na vrtljivi blok.

Korak 4 - Nastavitveno plasti¢no vreteno bo
uporabljeno kasneje za prilagoditev zapiralne vrzeli.

» Vgradnja enote

¢ Roc¢ni odpiralnik, e je Ze vgrajen,
je potrebno odstraniti.

¢ Sledite naslednjim korakom za vgradnjo enote
v skladu z modelom steklenjaka, ki ste ga kupili.

¢ V zadnjem koraku uporabite nastavitveno plasti¢no
vreteno in prilagodite zapiralno vrzel.

» Pomembne informacije

Po vgradnji podmazite vse gibljive dele z lahkim oljem,
prav tako vsako pomlad in jesen. Za batnico uporabljajte
mast ali vazelin.

V primeru nabiranja snega v zimskem casu in ¢e

v svojem steklenjaku uporabljate ogrevanje,

prosimo, odstranite samodejni odpiralnik in ga
zamenjajte z ro¢nim.

OLULINE

« Palun LUGEGE HOOLIKALT ENNE KOKKUPANEKUGA
ALUSTAMIST automaatse ventilatsiooniavaja juhendit
ja seotud kommentaare.

« TEOSTAGE kokkupanek juhendis KIRJELDATUD
JARJEKORRAS.

» Seadme Paigaldamiseks Ettevalmistamine

Samm 1 - Enne automaatse ventilatsiooniavaja
paigaldamist tuleb jahutada toitetoru, asetades see ligi
30 minutiks kiilmkappi.

Samm 2 - Asetage jahe terasest kolvivarras kdva pinna
vastu ja likake see kindlalt tagasi toitetorusse.

Samm 3 - Tostke automaatset ventilatsiooniavajat Ghe
kdega ja libistage keermestatud terasest kolvivarras
plastmassist kohrutatud regulaatorisse, mis on
fikseeritud p6oratavas plokis.

Samm 4 - Plastmassist kohrutatur regulaatorit
kasutatakse hiljem ventilaatori sulgemisasendi
reguleerimisel.

» Seadme Monteerimine

¢ Manuaalne ventilaatoriavaja tuleks eemaldada, kui
see on juba kokku pandud.

¢ Jargige jargmisi samme selleks, et paigaldada seade
vastavalt ostetud kasvuhoone mudelile.

¢ Viimase sammuna kasutage plastmassist kohrutatud
regulaatorit sulgemisvahe reguleerimiseks.

» Oluline Teave

Olitage kéiki liikuvaid osi parast paigaldamist ja enne
iga kevadet ning slgist, kasutades kerget 6li. Kasutage
kolvivarda jaoks rasv- voi petrooleummaaret.

Juhul kui talvisel hooajal koguneb lumi ja kasutate oma
kasvuhoones soojendussiisteemi, siis palun eemaldage
automaatne ventilaatoriavaja ja kasutage manuaalset
avajat.

FONTOS

« Kérjlik, az automatikus ablaknyité
OSSZESZERELESENEK MEGKEZDESE ELOTT OLVASSA
VEGIG AZ OSSZES utasitast és megjegyzést.

« Az bszeszerelés lépéseit az Utmutatéban LEIRT
SORRENDBEN HAJTSA VEGRE. URCENOM PORADI
uvedenom v navode.

» Az Szerkezet El6készitése Felszerelés El6tt

1.1épés - Az automatikus ablaknyito felszerelése el6tt
a hengert tegye be a hltészekrénybe hlni korilbeldl
30 percre.

2. lépés - Helyezze az acél dugattyurudat egy kemény
fellletre, majd tolja vissza hatarozottan a hengerbe.

3. lépés - Emelje fel az automatikus ablaknyitot az
egyik kezével, majd csusztassa be a menetes acél
dugattydrudat a mlanyag recés szabdlyozdba,
amely a forgdcsukldba van rogzitve.

4, lépés - A szell6z6 zarasi helyzetét a késébbiekben
a mUlanyag recés szabalyzé segitségével lehet allitani.

» A Szerkezet Felszerelése

¢ Ha korabban kézi ablaknyité kerilt beszerelése,
azt le kell szerelni.

o A vasarolt Giveghdz modelljének megfeleléen kdvesse
az alabbi [épéseket a szerkezet felszereléséhez.

o A zérasi rés bedllitasat az utolso l1épésben a miianyag
recés szabalyzo segitségével tudja elvégezni.

» Fontos Tudnivalok

A beszerelést kdvetéen minden 8sz és tavasz el6tt
kdnnyU olajjal olajozza meg a mozg6 részeket.

A dugattyurddhoz haszniéljon kendzsirt vagy vazelint.
Ha a téli idészakban a hé felgyilemlene és a
meleghdazéaba flitérendszert szerel, az automatikus
ablaknyitot szerelje le és valtson kézi ablaknyitéra.




WAZNE
¢ Przed przystapieniem do montazu produktu

prosimy o uwazne zapoznanie sie ze wszystkimi
uwagami, instrukcjami i komentarzami oraz o
przeprowadzanie poszczegélnych etapéw montazu
w kolejnosci okreslonej w niniejszej instrukgji.

» Przygotowanie Jednostki Do Instalacji.

Krok 1 - Zanim przystapisz do instalacji produktu,
nalezy ochtodzi¢ sitownik poprzez umieszczenie w
zamrazarce na okoto 30 minut.

Krok 2 - Nalezy umiescic¢ chtodny stalowy ttok
na twardej powierzchni i mocno wepchnac go
z powrotem do sitownika.

Krok 3 - Podnie$ Automatyczny Sitownik do otwierania
okien jedna rekg i przesun gwintowany stalowy

tlok do regulatora z plastikowa nakretka, ktory jest
przymocowany do obrotowego bloku.

Krok 4 - Regulator z plastikowa nakretka nalezy pdzniej
uzy¢ do dopasowania pozycji zamykania oknia.

» Zmontowanie produktu

e Jedli Automatyczny Sitownik do otwierania okien jest
juz ztozony, nalezy go rozebrac.

e Przestrzegaj kolejnych krokéw aby zmontowac
produkt zgodnie z zakupionym modelem szklarni.

e W ostatnim kroku uzyj regulatora z plastikowg
nakretka do dopasowania przestrzeni zamykania.

» Wazna informacja

¢ Po zakoriczeniu montazu i kazdej wiosny oraz jesieni
zalecamy oliwienie wszystkich ruchomych czesci za
pomoca lekkiego oleju. Do draga ttokowego uzyj
smaru lub wazeliny.

¢ W przypadku nagromadzenia $niegu zimg i
wprowadzenia do wnetrza szklarni systemu ocieplenia
nalezy zdemontowa¢ Automatyczny Sitownik do
otwierania okien i zamieni¢ go na reczny.

BAXHO

e TMoxanyncta, BHYMATEIbHO MPOYNTANTE
BCE nHcTpykummn n ykasanus, NPEXIE YEM
HAYATb MOHTA aBTOMaTN4e€CKOro OTKpbIBaTeNs
BEHTUNALNOHHbIX OTBEPCTUN.

e BbINOJIHUTE LUATU moHTaxa B NMOPAJKE,
YKA3AHHWX B HCTpYKLMAX.

» [logrotoBka YcTtponctea [Ana YcTaHOBKN

War 1 - Mepep ycTaHOBKOW aBTOMaTMUYECKOrO
OTKpblBaTeNsa BEHTUIALMOHHOIO OTBEPCTUS, CUNIOBYIO
Tpy6Ky HEOBXOLMMO OXN1aZUTb, MOCTaBUB €€ B
XONOANNBbHUK NPUGNN3NTENBHO 30 MUHYT.

LWar 2 - [TfomecTnTe XONO[HbLIN CTalbHOM MOPLLUHEBOW
LUTOK Ha TBEPAYI0 MOBEPXHOCTb M NMJIOTHO BCTaBbTe ero
B CUINOBYIO TPYOKY.

War 3 - [logHMMKTe aBTOMaTUYECKNI OTKpbIBaTeNb
BEHTUNALMOHHbBIX OTBEPCTUIA C OQHOW PYKON 1
NPOCKONb3nTe Pe3bOOBOI CTaSIbHOW NMOPLUHEBOW LITOK
B N1IAaCTMACCOBbIV HAaKaTaHHbIN PerynaTop, KOTOPbIN
3aKpenneH B NOBOPOTHOM BrokKe.

LLar 4 - MnacTMaccoBbI HaKaTaHHbIN perynatop byaer
MCMOMb30BaH MO3Xe, YTOObl OTPEryNMpPoBaTh 3aKPbITUK
BEHTUALMOHHOIO OTBEPCTUA.

» YcTaHOBKa YCTpOWCTBa

® PyuHoW oTKpblBaTENb OTBEPCTUN, €CIIN OH YXKe
CMOHTVPOBAH, OMKeH ObITb yfaneH.

e CnegyiiTe CledytoLWMM LWaram Ans yCTaHOBKM YCTPOWCTBA B
COOTBETCTBMM C NPUOBPETEHHON BaM/ MOZENbIO TENULbI.

® Ha nocnepgHem ware NCNob3ynTe NNacTMacCoBbIN
HaKaTaHHbIV perynaTop ANA perynmpoBKu 3a3opa.

» BaxHaa MlHdopmauma

e CMarKbTe BCe BVKYLLMECS YacTU NOCNe YCTaHOBKY 1
nepeg Kaxxaow BECHOWN 1 OCEHbIO C UCMOJIb30BaHMEM Macha C
HU3KOW NNOTHOCTbIO. Micnonb3yiTe cMa3Ky Uiy Ba3enuH ana
NOPLUHEBOrO LUTOKa.

® B cnyyae HaKoMeHUA CHera B 3UMHUIA Nepuog, U ecnu

Bbl pa3BoOpaynBaeTe CUCTEMY OTOMIEHUA BHYTPY TEMULbI,
yAanuTe aBTOMaTNYeCKNi OTKPbIBATENb BEHTUSALUOHHbIX
OTBEPCTUI N NEPEKNIUMNTECH Ha PYYHOWN OTKPbIBaTENb
OTBEPCTUIA.

SVARIGI

e Lidzu, UZMANIGI IZLASIET VISAS instrukcijas
un piezimes PIRMS UZSAKAT Automatiskas likas
atvéréja MONTAZU.

e VEICIET montazas pasakumus instrukcijas
NORADITAJA KARTIBA.

» lerices sagatavosana uzstadisanai

Solis 1 - Pirms automatiskas ltkas atvéréja
uzstadisanas, jaudas caurulei ir jabat atdzesétai,
ievietojot to ledusskapi apméram 30 mindtes.
Solis 2 - Novietojiet vésu térauda virzula stieni pret
cietu virsmu un stingri iespiediet to atpakal stravas
caurulé.

Solis 3 - Ar vienu roku paceliet automatiskas lukas
atvéréju un ieslidiniet vitnoto térauda virzula

stieni plastmasas rievotaja regulétaja, kas ir fikséts
grozamaja bloka.

Solis 4 - Plastmasas rievotais regulétajs tiks
izmantots vélak, lai noregulétu likas aizvérsanas
poziciju.

» lerices uzstadisana

e Manualu likas atvéréju, ja tas jau ir uzmontéts,
janonem.

¢ \eiciet nakamas darbibas, lai uzstaditu ierici
saskana ar iegadato siltumnicas modeli.

¢ Pédéja soli izmantojiet plastmasas rievoto
regulétaju, lai noregulétu aizvérsanas spraugu.

» Svariga informacija

e Péc montazas un pirms katras pavasara un
rudens ieellojiet visas kustigas detalas, izmantojot
zema blivuma ellu. Virzula stieniem izmantojiet
sméru vai vazelinu.

e Gadijuma, ja ir sniega uzkrasanas ziemas sezona
un ja izmantojat apkures sistému sava siltumnica,
lddzu, nonemiet automatisko lukas atvéreju un
parslédziet uz manualo atveréju.




DULEZITE
e PRECTETE Sl prosim PECLIVE VSECHNY

poznamky, pokyny & informace, nez za¢nete
sestavovat automaticky otvirac ventilace.

e PROVEDTE kroky V PORADI UVEDENEM v
pokynech.

» Pfiprava jednotky k montazi

Krok 1 - Nez za¢nete automaticky otvirac ventilace
montovat, musite baterii ochladit v lednic¢ce po dobu
asi 30 minut.

Krok 2 - Ochlazené kovové tadhlo umistéte proti
tvrdému povrchu a pevné jej tlacte zpét do baterie.
Krok 3 - Nadzvednéte automaticky otvira¢ ventilace
jednou rukou, a posunte navléknuté kovové tahlo
do plastového vroubkovaného napinace, ktery je
upevnény v oto¢ném bloku.

Krok 4 - Plastovy vroubkovany napinac se pouzije
pozdéji pfi nastaveni uzaviraci pozice ventilace.

» Montdaz jednotky

¢ Manualni otvirac ventilace, pokud je namontovan, by
se mél odstranit.

¢ Provedte nésledujici kroky k montazi jednotky v
souladu s modelem skleniku, ktery jste zakoupili

¢ V poslednim kroku pouzijte plastovy vroubkovany
napinac k nastaveni uzaviraci mezery.

» Ddlezitd informace

V3echny pohyblivé ¢asti po montézi a kazdoro¢né pred
pfichodem jara a podzimu natfete lehkym olejem. Na
tahlo pouzivejte vazelinu nebo benzinovy gel.

V pripadé nahromadéni snéhu béhem zimni sezény a
jestlize mate ve vasem skleniku namontovany ohfivaci
systém, odstrarite prosim automaticky ventila¢ni
otvirac a pfejdéte na manudlni otevirani




Automatic Vent Opener Assembly Instructions for: SNAP & GROW Greenhouses
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Automatic Vent Opener Assembly Instructions for: Harmony, Hybrid, Mythos, Octave, Balance, Essence, Americana, Victory, Bella Greenhouses
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